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יק �ק 1. ֣יק �缶דִּ ַדִּצּ ַדִּה  
HaZaDI´Q»

der Gerechte*
-

הַ
pk.at

ִיק�דּיק צַ
aj.ms

ד �  ֔ד �בָ  אָ
Bh´D≠

ging verloren er
-

אבד
ka.pe.3ms

יק �ן  ֥ין אֵ ְאו  
Wö´N»
und kein

-

וְ
pk.cj

ִיק�ין� אַ
pk.av

יק �ש  ֖ישאִ  
°I´Sch≠
Mann

~Ur-Seiender

ִיק�איש
ms.[cs]

ם ��  ֣יק �缶שָׂ  
Ss´M»

legte er
legend

שים
hb.ka.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}, ar.kaA.pe.3ms

ַדִּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ב  ֑ב לֵ־  
Le´Bh≠

Herz
-

לֵ�ב
[na].ms.[cs]

יק �־  ְאנשֵ ַדִּא ְאו  
WöNSche-»

und Mannhafte der
und Unheilvolle/~Ur-Weiber des

וְ
pk.cj

ִיק�איש
mp.cs

ֶד �סד �  ֤סֶֶד �ח  
Chä´SäD»

Huld*
~Lebens-Geheimnisses

ֶד�סד ֶד�ח
ms.[cs]

 ֙ם ��  ֱסָפאסָפִיק � ֽאֱֶד �נ  
NäSPhI´M≠

versammeltwerdende
-

אסף
ni.pt.mp

יק �ן  ֣יק �缶אֵ ְאבּ  
Bö´N»
im kein

-

בְּ
pk.pp

ִיק�ין� אַ
pk.av

יק �ן  ֔ד �בִ  מֵ
MeBhI´N≠

Verstehenmachender
~Unterscheidenmachender

בין�
hi.pt.ms.[cs]

יק �־  ֽאֱכִּ  
KI-»

dass
denn

ִיק�כּי
pk.cj, ms

יק �  ֥ין נֵ ְאפּ  מִ
MiPöNe´»

weg von Angesichtern von
-

ִיק�מן�
pk.pp

ֶד�נה פָּ
mfp.cs

ה  ֖ישעָ  הָרָ
HR´H≠

dem Bösen
-

הַ
pk.at

רָעָה
sb/aj.fs

֥ין ַדִּסף �  ֱסָפא ֶד �נ  
NäSa´Ph»

versammelt wurde er
-

אסף
ni.pe.3ms

יק �ק׃  ֽאֱדִּ ַדִּצּ ַדִּה  
HaZaDI´Q≠

der Gerechte
-

הַ
pk.at

ִיק�דּיק צַ
aj.ms
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֣יק �缶בוא א 2.  יָק �
JBhO´°»

er kommt
-

בוא
ka.ft.3ms

֔ד �ל־וא ם ��   שָ
SchLO´M≠

Frieden
-

שָל�ום
ms

  ֖ישנוחו יָק �  
JNU´ChU≠
sie ruhen

-

נוח
ka.ft.3mp

ַדִּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ם ��  ֑ב תָ ְאכּבוא  ְאש  מִ
MiSchKöBhOT´M≠

Liegen ihren
-

ִיק�משְכָּב
mp.cs

ם
sf.3mp

ךְ   ֖ישלֵ־ ֹלה  
HoLe´Kh≠

Wandelnder des
-

הל�ך
ka.pt.ms.[cs]

ֽאֱחוא ׃  ֹלכ ְאנ  
NöKhoChO´≠

Redlichen seines
Konfrontierten/Entgegengesetzten seines

ֹחַכחַ נָ
aj.ms.cs

ו
sf.3ms
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֥ין ֶד �תּם �� 3. ַדִּא ְאו  
WöTä´M»

und AT ihr
וְ

pk.cj
ֶד�תּם אַ

pn.in.2mp

ְארבו־   קִ
QiRBhU-»

nahet
קרב

ka.!.mp

ה  נָּ ֖ישהֵ  
He´NH≠
hierher

הֵנָּה
pk, pn.in.3fp

יק �  ֣יק �缶נֵ ְאבּ  
BöNe´»

Söhne der
בֵּן�

mp.cs

ה  ֑ב נָ ְאנ ֹלע  
ÕNöN´H≠

Bewölkenden
ענן�

pi2.pt.fs

ַדִּרע  ֥ין זֶ  ֶד �  
Şä´Ra˜»

Same des
ֶד�זרַע

ms.[cs]

ף �  ֖ישאֵ ְאמנָ  
MöN´Ph≠

Ehebrechenden
נאף

pi.pt.ms.[cs]

ֽאֱֶד �נה׃  ְאזֶ ַדִּותִּ  
WaTiŞNä´H≠

und sie hurte
וְ

pk.cj
זנה

ka.wft.3fs
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ַדִּעל־־ 4.  
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

   ֙יק �  מִ
MI´≠
wem

ִיק�מי
pn.?

  גוּ ו ֔ד �נָּ ַדִּע ְאת  תִּ
TiTÃN´GU≠

ihr behagt euch
ענג

ht.ft.2mp

ַדִּעל־־   
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

יק �  ֛י מִ  
MI´≠
wen

ִיק�מי
pn.?

  ֥ין חִיק �בו ְאר ַדִּתּ  
TaRChI´BhU»

ihr macht weiten
רחב

hi.ft.2mp

֖ישֶד �פה   
Phä´H≠
Mund

ֶד�פּה
ms

  יק �כו ֣יק �缶רִ ֲרִ֣א ַדִּתּ  
TaRI´KhU»

ihr macht längern
ארך

hi.ft.2mp

֑ב שוא ן   לָ־
LSchO´N≠

Zunge
לָ�שון�
mfs

ֽאֱל־וא א־  ֲרִ֣ה  
HLO°-»

ist´s dass nicht
הֲ

pk.?
ֹחַל�א

pk.ng

֥ין ֶד �תּם ��  ַדִּא  
Tä´M»
AT ihr

ֶד�תּם אַ
pn.in.2mp

ְאל־דֵ �יק �־   יִק �
JiLDe-»

Geborene* der
ֶד�ל�ד ֶד�י

mp.cs

ַדִּשע  ֖ישֶד �פ  
Phä´Scha˜≠

Ausschreitung*
ֶד�פּשַע

ms.[cs]

ַדִּרע  ֥ין זֶ  ֶד �  
Şä´Ra˜»

Same der
ֶד�זרַע

ms.[cs]

ֶד �קר׃  ֽאֱשָ  
Sch´QäR≠
Falschheit

ֶד�קר ֶד�ש
ms
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 ֙ם �� 5. חָמִיק � ֽאֱנֵּ ַדִּה  
HaNeChMI´M≠

die Erhitztwerdenden
-

הַ
pk.at

חמם
ni.pt.mp

יק �ם ��  ֔ד �לִ־ אֵ ֽאֱבָּ  
BLI´M≠

in den Verstrebenden*
in den Widdern

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ִיק�יל� אַ
mp

ַדִּחת  ֖ישַדִּתּ  
Ta´ChaT≠

unter
anstatt

תַּחַת�
pk.pp|na

 כָּל־־ 
KL-»

allem
-

ֹחַכּל�
[na].ms.[cs]

ץ �  ֣יק �缶עֵ  
´Z»

Bäumigen*
-

עֵץ�
ms.[cs]

ן  ֑ב נ ֑ן �ָ ֲרִ֣ע ַדִּר  
RaN´N≠
üppigem

~Haupt-gewölktem

רַעֲנָן�
aj.ms

יק �  ֤סֶטֵ ֲרִ֣ח ֹלש  
SchoChThe´»

schächtende von
-

שחט
ka.pt.mp.cs

 ֙ם ��  ְאיק �לָ־דִ �יק � ַדִּה  
HaJöLDI´M≠

den Geborenen*
-

הַ
pk.at

ֶד�ל�ד ֶד�י
mp

יק �ם ��  ֔ד �לִ־ חָ ְאנּ ַדִּבּ  
BaNöChLI´M≠

in den Wirbelbachtäl ern
in den ~Belostwerdenden

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

נַחַל�
mp

ַדִּחת  ֖ישַדִּתּ  
Ta´ChaT≠

unter
anstatt

תַּחַת�
pk.pp|na

יק �  ֥ין פֵ ְאסעִ  
SöĨPhe´»

Gabelungen von
-

ִיק�עיף סָ
mp.cs

יק �ם ��׃  ֽאֱעִ ְאסּלָ־ ַדִּה  
HaSöL˜I´M≠

den Steilfelsen
-

הַ
pk.at

ֶד�סלַ�ע
mp
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ְאלּקֵיק �־ 6. ַדִּח ְאבּ  
BöChaLöQe-»

in Ausgleichsteil en* des
-

בְּ
pk.pp

חָלָ�ק
aj.mp.cs

ַדִּחל־  ֣יק �缶ַדִּנ  
Na´ChaL»

Wirbelbachtal s
Wirbelbach s

נַחַל�
ms.[cs]

ךְ   ֔ד �קֵ ְאל־ ֶד �ח  
ChäLQe´Kh≠

Ausgleichsteil  deines
~Glätte deine

ֶד�ל�ק חֵ
ms.cs

ך
sf.2fs

ם ��  ֥ין הֵ  
He´M»

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

ם ��  ֖ישהֵ  
He´M≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

ךְ   ֑ב לֵ־  גוא רָ
GORLe´Kh≠
Los deines

-

גורָל�
ms.cs

ך
sf.2fs

ַדִּגם ��־   
GaM-»

auch noch
-

גַם
pk.cj

ֶד �הם ��  ֞ם �  לָ־
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ�
pk.pp

הם
sf.3mp

ְאתּ  ְאכ ֥ין ַדִּפ  שָ
SchPha´KhT»

schüttetest aus du
-

שפךך
ka.pe.2fs

 ֙ךְ   ֶד �ס ֶד �נ ֨סֶ  
Nä´SäKh≠

Trankopfer
-

ֶד�סך ֶד�נ
ms.[cs]

יק �ת  ֣יק �缶לִ־ ֱסָפע ֶד �ה  
HäLI´T»

machtest hinaufweih en du
machtest hinaufsteig en du

על�ה
hi.pe.2fs

ה  ֔ד �חָ ְאנ  מִ
MiNCh´H≠

Spende*
~Beruhigung

ִיק�מנְחָה
fs

ַדִּעל־  ֥ין ַדִּה  
Ha´ÃL»

ist´s dass über
ist´s dass auf

הֲ
pk.?

עַל�
pk.pp

ֶד �לּה  ֖ישאֵ  
´LäH≠

diesen
~EL-wärtigen

ֶד�לּה אֵ
aj.mfp, pn.d!.p

ֽאֱחֵם ��׃  ֶד �אנָּ  
NChe´M≠

ich umgestimmt* werde
ich getröstet werde

נחם
ni.ft.1s
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֤סֶַדִּעל־ 7.  
Ã´L»
auf

עַל�|על�ל�
pk.pp|ar.kaA.pe.3ms

ַדִּהר־   
HaR-»
Berg

הַר
ms.[cs]

   ַ֙דִּהּ ֹלב ֨סֶ גָ  
GBho´aH≠

hochsteigenden/hochmütigen
ֹחַבהַּ גָ

aj.ms

א  ֔ד �שָּׂ ְאונִ  
WöNiSs´°≠

und erhobenwerdenden
וְ

pk.cj
נשא

{ni/pi.wpe.3ms}{ni.pt.ms.[cs]}

ְאתּ  ְאמ ֖ישַדִּשׂ  
Ssa´MT≠

legtest du
שים

ka.pe.2fs

ךְ   ֑ב בֵ ְאשכָּ  מִ
MiSchKBhe´Kh≠

Liege deine
ִיק�משְכָּב
ms.cs

ך
sf.2fs

ַדִּגם ��־   
GaM-»

auch noch
גַם

pk.cj

ם ��  ֥ין שָ  
Sch´M»

dort
שָם

pk.av

יק �ת  ֖ישלִ־  עָ
LI´T≠

stieg st hinauf du
על�ה

ka.pe.2fs

ַדִּח  ֹלבּ ֥ין  ְאזֶ  לִ־
LiŞBo´aCh»

zu opfern
לְ�

pk.pp
זבח

ka.if.[cs]

ַדִּבח׃  ֽאֱזֶָ  
Ş´BhaCh≠

Opfer
ֶד�זבַח|זבח

ms|ka.pe.3ms

J
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֤סֶַדִּחר 8. ַדִּא ְאו  
WöCha´R»
und hinter

וְ
pk.cj

אַחַר
pk.av

 ֙ת  ֶד �ל־ ֨סֶֶד �דּ ַדִּה  
HaDä´LäT≠

der Tür
הַ

pk.at
ֶד�ל�ת� ֶד�דּ

fs

ה  ֔ד �זֶָ ְאמּזֶו ַדִּה ְאו  
WöHaMöŞUŞ´H≠

und dem Pfosten
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
מְזוזָה

fs

ְאתּ  ְאמ ֖ישַדִּשׂ  
Ssa´MT≠

legtest an du
שים

ka.pe.2fs

ךְ   ֑ב נ ֑ן �ֵ ְאכרוא   זִֶ
ŞiKhRONe´Kh≠

Gedenkzeich en deines
ִיק�זכָּרון�
ms.cs

ך
sf.2fs

יק �  ֣יק �缶כִּ  
KI´»

denn
ִיק�כּי

pk.cj, ms

יק �  ֞ם �תִּ  מֵאִ
MeTI´≠

weg von T/samt mir
ִיק�מן�

pk.pp
אֵת�
pk

י
sf.1s

יק �ת  ֣יק �缶לִּ גִ  
GiLI´T»

enthülltest du
גל�ה

pi.pe.2fs

יק �  ֗י �לִ־ ֲרִ֣ע ַדִּתּ ֽאֱַדִּו  
WaTaLI´≠

und du stieg st hinauf
וְ

pk.cj
על�ה

ka.wft.2fs

ְאתּ  ְאב ֤סֶַדִּח ְאר  הִ
HiRCha´BhT»

machtest weiten du
רחב

hi.pe.2fs

 ֙ךְ   בֵ ְאשכָּ  מִ
MiSchKBhe´Kh≠

Liege deine
ִיק�משְכָּב
ms.cs

ך
sf.2fs

ְאכרָת־  ַדִּותִּ  
WaTiKhRT-»

und du schnittest*
וְ

pk.cj
כרת�

ka.wft.2fs

ךְ   ֣יק �缶לָ־  
L´Kh»
zu dir

לְ�
pk.pp

ך
sf.{hb.2f}{ar.2m}.s

ֶד �הם ��  ֔ד �  מֵ
MeHä´M≠

von ihnen
ִיק�מן�

pk.pp
הם

sf.3mp

ְאתּ  ְאב ֥ין ַדִּה אָ  
Ha´BhT»

liebtest du
אהב

ka.pe.2fs

ם ��  ֖ישבָ ְאשכָּ  מִ
MiSchKBh´M≠

Liege ihre
ִיק�משְכָּב
ms.cs

ם
sf.3mp

ד �  ֥ין יָק �  
J´D»

Hand
יָד

mfs

יק �ת׃  ֽאֱזִֶ  חָ
ChŞI´T≠

gesichtetest* du
חזה

ka.pe.2fs
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רִיק � 9. ֤סֶשֻ ַדִּותָּ  
WaTSchu´RI»

und du reistest handelnd 
und du ~verharnischtest/~liedetest/~vernabeltest

וְ
pk.cj

שור
ka.wft.2fs

 ֙ךְ   ֶד �ל־ ֶד �מּ ֨סֶ ַדִּל־  
LaMä´LäKh≠

zu dem Regenten
-

לְ�+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶד�ל�ךְ ֶד�מ
ms.[cs]

ֶד �מן  ֶד �שּׁ ֔ד � ַדִּבּ  
BaSchä´MäN≠

in dem Öl
in dem ~welches-Zuteilung

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶד�מן� ֶד�ש
mfs.[cs]

יק �  ֖ישבִּ ְאר ַדִּתּ ַדִּו  
WaTaRBI´≠

und du machtest mehren
-

וְ
pk.cj

רבה
hi.wft.2fs

ךְ   יִק � ֑ב חָ  רִקֻּ
RiQuCh´JiKh≠

durchwürzte Waren  deine
Durchwürzte deine

ֻחַ�קּחַ ִיק�ר
mp.cs

ך
sf.2fs

יק �  ֤סֶחִ ְאלּ ַדִּש ְאתּ ַדִּו  
WaTöSchaLöChI´»

und du entsandtest
-

וְ
pk.cj

של�ח
pi.wft.2fs

 ֙ךְ   ֨סֶַדִּריִק �  צִ
ZiRa´JiKh≠

Dringlichen* deine
Türzapfen/Bedrängende deine

ִיק�ציר
mp.cs

ך
sf.2fs

ַדִּעד �־   
ÃD-»
bis

-

עַד
pk.pp, ms

ֹלחק  ֔ד � רָ ֣יק �缶מֵ  
MeRCho´Q≠

von fernab
-

ִיק�מן�
pk.pp

רָחוק
aj.ms

יק �לִ־יק �  ֖ישפִּ ְאש ַדִּתּ ַדִּו  
WaTaSchPI´LI≠

und du machtst erniedrigen
-

וְ
pk.cj

שפךל�
hi.wft.2fs

ַדִּעד �־   
ÃD-»

bis zum 
-

עַד
pk.pp, ms

ֽאֱאוא ל־׃  ְאש  
Schö°O´L≠

Schö°O´L*
ü:Fraglicher 

שְאול�
mfs

 a:Fragereich {mf}

J
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.1
ֹלרב 0 ֤סֶ ְאבּ  

BöRo´Bh»
im Vielsein des

im ~Meisterhaften des

בְּ
pk.pp

ֹחַרב
ms.[cs]

 ֙ךְ   ְארכֵּ ַדִּדּ  
DaRKe´Kh≠

Weges* deines
Getretenen deines

ֶד�רךְ ֶד�דּ
mfs.cs

ך
sf.2fs

ְאתּ  ַדִּע ַדִּגוּ  ֔ד � יָק �  
JGa´ÃT≠

ermüdetest dich du
ermüdetest du

יגע
ka.pe.2fs

ֹלל־א  ֥ין   
Lo´°»
nicht

-

ֹחַל�א
pk.ng, na

ְאתּ  ְאר ֖ישַדִּמ אָ  
Ma´RT≠

sprachst du
-

אמר
ka.pe.2fs

ש  ֑ב אָ  נוא 
NO´Sch≠

hoffnungslos gemach twerdend
-

יאש
ni.pt.ms.[cs]

ת  ֤סֶַדִּיּ ַדִּח  
ChaJja´T»

Belebtes* der
-

חַיָּה
fs.cs

 ֙ךְ   דֵ �  יָק �
JDe´Kh≠

Hand deiner
-

יָד
mfs.cs

ך
sf.2fs

֔ד �צָאת   מָ
MZ´°T≠

fandest du
-

מצא
ka.pe.2fs

ַדִּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ן  ֖ישכֵּ  
Ke´N≠

so
e:darum

כֵּן�
pk.av, ms

ֹלל־א  ֥ין   
Lo´°»
nicht

-

ֹחַל�א
pk.ng, na

ֽאֱלִ־יק �ת׃   חָ
ChLI´T≠

erkranktest du
~wirbeltest du

חל�ה
ka.pe.2fs

J
J
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ֶד �את־ 1 ְאו  

WöT-»
und ÄT

und samt

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

יק �  ֞ם �מִ  
MI´≠

wem
-

ִיק�מי
pn.?

ְאתּ  ְאגוּ  ֤סֶַדִּא  דָּ
D´GT»

bangtest du
~fischtest / ~warst Fisch du

דאג
ka.pe.2fs

   ֙יק � ְאראִ יק � ֽאֱתִּ ַדִּו  
WaTIRö°I´≠

und du fürchtetest
-

וְ
pk.cj

ירא
ka.wft.2fs

יק �  ֣יק �缶כִּ  
KI´»

dass
denn

ִיק�כּי
pk.cj, ms

בִיק �  ֔ד �זֵּ ַדִּכ ְאת  
TöKhaŞe´BhI≠

du lügst
-

כזב
pi.ft.2fs

   ֙יק � ְאואוא תִ  
Wö°OTI´≠

und °OT meiner
und Zeichen meines

וְ
pk.cj

אות�|אֵת�
mfs.cs|pk.oa

י
sf.1s

ֹלל־א  缶� ֣יק  
Lo´°»
nicht

-

ֹחַל�א
pk.ng, na

ְאתּ  ְאר ַדִּכ ֔ד � זֶָ  
ŞKha´RT≠

gedachtest du
~männlichmach test du

זכר
ka.pe.2fs

ֹלל־א־   
Lo°-»
nicht

-

ֹחַל�א
pk.ng

ְאתּ  ְאמ ֖ישַדִּשׂ  
Ssa´MT≠

legtest du
-

שים
ka.pe.2fs

ַדִּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ךְ   ֑ב בֵּ  לִ־
LiBe´Kh≠

Herz deines
-

לֵ�ב
ms.cs

ך
sf.2fs

ֹלל־א  ֨סֶ ֲרִ֣ה  
HLo´°»

ist´s dass nicht
-

הֲ
pk.?

ֹחַל�א
pk.ng

יק �  ֤סֶנִ ֲרִ֣א  
NI´»

ich
-

ִיק�ני אֲ
pn.in.1s

 ֙ה  ֶד �ש ְאח ַדִּמ  
MaChSchä´H≠

Stillhaltenmachender
-

חשה
hi.pt.ms.[cs]

ם ��  ֔ד �לָ־ ֹלע ֣יק �缶מֵ  ו
UMeÕL´M≠

und vom Äon*
und von Verheimlichungszeit

וְ
pk.cj

ִיק�מן�
pk.pp

עולָ�ם
ms

יק �  ֖ישתִ ְאואוא   
Wö°OTI´≠

und °OT mich
und Zeichen meines

וְ
pk.cj

אות�|אֵת�
mfs.cs|pk.oa

י
sf.1s

ֹלל־א  ֥ין   
Lo´°»
nicht

-

ֹחַל�א
pk.ng, na

אִיק �׃  ֽאֱרָ  תִיק �
TIR´°I≠

du fürchtest
-

ירא
ka.ft.2fs

J
J
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יק � 2 ֥ין נִ ֲרִ֣א  

NI´»
ich

-

ִיק�ני אֲ
pn.in.1s

יק �ד �  ֖ישגִ ַדִּא  
GI´D≠

ich mache berichten
ich mache vergegenwärtigen

נגד
hi.ft.1s

ךְ   ֑ב תֵ ְאד �קָ  צִ
ZiDQTe´Kh≠

Rechtfertigung deine
-

צְדָקָה
fs.cs

ך
sf.2fs

ֽאֱֶד �את־  ְאו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

֖ישַדִּשׂיִק �ךְ   ֲרִ֣ע ַדִּמ  
MaSsa´JiKh≠

Gemachten deine
-

ֶד�שה מַעֲ
mp.cs

ך
sf.2fs

ֹלל־א  ֥ין  ְאו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹחַל�א
pk.ng

ֽאֱל־וךְ ׃   יק �וא עִיק �
JO˜ILU´Kh≠

sie machen nützen dir
sie machen ~hinaufklett ern dich

יעל�
hi.ft.3mp

ך
sf.2fs

J
J
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 ֙ךְ  3 ֲרִ֣עקֵ ֽאֱַדִּזֶ ְאבּ  

BöŞaQe´Kh≠
im Wehschreien deinem

-

בְּ
pk.pp

זעק
ka.if.cs

ך
sf.2fs

ךְ   ֣יק �缶לֻ־ יק � ַדִּיק �צִּ  
JaZILu´Kh»

sie machen überschatten* dich
-

נצל�
hi.ft.3mp

ך
sf.2fs

ַדִּציִק �ךְ   ֔ד �  קִבּו
QiBUZa´JiKh≠

Scharen deine
-

ִיק�קבּוץ�
mp.cs

ך
sf.2fs

ֶד �את־  ְאו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ם ��  ֥ין לָּ  כֻּ
KuL´M»

alle sie
-

ֹחַכּל�
ms.cs

ם
sf.3mp

א־   יִק �שָּׂ
JiSs°-»

er ent trägt
er trägt

נשא
ka.ft.3ms

ַדִּח  ֖ישרו  
RU´aCh≠

Geistwind
-

רוחַ
mfs.[cs]

ַדִּקּח־   יִק �
JiQaCh-»

er nimmt
-

ל�קח
ka.ft.3ms

ֶד �בל־  ֑ב הָ  
H´BhäL≠

Dunst
-

ֶד�בל� ֶד�ה
[na].ms

֥ין ֶד �סה  ַדִּהחוא  ְאו  
WöHaChOSä´H»

und der sich Bergende
und der Bergende

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

חסה
ka.pt.ms.[cs]

   ֙יק �  בִ
BhI´≠

in mir
-

בְּ
pk.pp

י
sf.1s

ַדִּחל־־  ְאנ יִק �  
JiNChaL-»
er erlost

-

נחל�
ka.ft.3ms

ֶד �רץ �  ֔ד �ֶד �א  
´RäZ≠

Erdland
~ALäPh-Wohltracht

ֶד�רץ� ֶד�א
mfs.[cs]

֖ישַדִּרש  יק � ְאויִק �  
WöJIRa´Sch≠

und er errechtet*
-

וְ
pk.cj

ירש
ka.ft.3ms

ַדִּהר־   
HaR-»

Berg des
~das-Haupt des

הַר
ms.[cs]

יק �׃  ֽאֱשִ ְאד �  קָ
QDSchI´≠

Heiligen* meines
-

ֶד�דש ֹחַק
ms.cs

י
sf.1s

Wem Belebung und Friede ist

J
J
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֥ין ַדִּמר 4 ְאואָ  

WöMa´R»
und spricht er

-

וְ
pk.cj

אמר
hb.ka.wpe.3ms, ar.kaA.pt.ms.[cs]

ֹלסלּו־  ֽאֱ  
SoLU-»

werfet auf
~flachkorbmach et

סל�ל�
ka.!.mp

  ֹלסלּו ֖יש  
So´LU≠

werfet auf
-

סל�ל�
ka.!.mp

ַדִּפּנּו־   
PaNU-»

wendet euch 
angesichtwend et

פךנה
pi.!.mp

ֶד �רךְ   ֑ב דָ �  
D´RäKh≠

Weg
Getretenem

ֶד�רךְ ֶד�דּ
mfs

  ֥ין רִיק �מו  הָ
HRI´MU»

machet hochnehm en
machet erhöhen

רום
hi.!.mp

֖יששוא ל־  ְאכ  מִ
MiKhSchO´L≠

Strauchelblock
-

ִיק�מכְשול�
ms.[cs]

ֶד �רךְ   ֥ין ֶד �דּ מִ  
MiDä´RäKh»

weg vom Weg des
-

ִיק�מן�
pk.pp

ֶד�רךְ ֶד�דּ
mfs.[cs]

יק �׃  ֽאֱמִּ ַדִּע  
ÃMI´≠

Volkes meines
-

עַם
[na].mfs.cs

י
sf.1s

J
J
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5  �� ֩יק �  כִּ

KI´»
denn

ִיק�כּי
pk.cj, ms

ֹלכה  ֨סֶ  
Kho´H»

so
ֹחַכּה

pk.av

ַדִּמר  ֜ר � אָ  
Ma´R≠

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ם ��  ֣יק �缶רָ  
R´M»

Hoher
רום|רָם

ka.pt.ms.[cs]|na

א  ֗י �שָּׂ ְאונִ  
WöNiSs´°≠

und Erhobenwerdender
וְ

pk.cj
נשא

{ni/pi.wpe.3ms}{ni.pt.ms.[cs]}

ן  ֥ין כֵ ֹלש  
SchoKhe´N»

Wohnender der
שכן�

ka.pt.ms.[cs]

 ֙ד �  ַדִּע  
Ã´D≠

Zeugenszeit *
עַד

pk.pp, ms

֣יק �缶ד �וא ש  ְאוקָ  
WöQDO´Sch»

und heilig
וְ

pk.cj
קָדוש
aj.ms

֔ד �מוא   ְאש  
SchöMO´≠

Name seiner
שֵם

ms.cs
ו

sf.3ms

֥ין רוא ם ��   מָ
MRO´M»

Höhe
מָרום

ms

֖ישד �וא ש  ְאוקָ  
WöQDO´Sch≠
und Heiliges

וְ
pk.cj

קָדוש
aj.ms

וא ן  ֑ב כּ ְאש ֶד �א  
SchKO´N≠

ich bewohne
שכן�

ka.ft.1s

ֶד �את־  ְאו  
WöT-»

und ÄT/samt
וְ

pk.cj
אֵת�
pk

 ֙א  ַדִּדּכָּ  
DaK´°≠

Zermalmtem/Malmen
דַּכָּא

ms

ַדִּפל־־  ְאש  ו
USchöPhaL-»

und niedrigem des
וְ

pk.cj
שָפָךל�

aj.ms.cs

ַדִּח  ֔ד �רו  
RU´aCh≠

Geistwinds
רוחַ

mfs.[cs]

 ֙ת  ֲרִ֣חיק �וא  ַדִּה ְאל־  
LöHaChJO´T≠

zum leben zu machen
לְ�

pk.pp
חיה

hi.if.[cs]

ַדִּח  ֣יק �缶רו  
RU´aCh»

Geistwind der
רוחַ

mfs.[cs]

יק �ם ��  ֔ד �לִ־ ְאשפָ  
SchöPhLI´M≠

Niedrigen
שָפָךל�

aj.mp

וא ת  ֖ישיק � ֲרִ֣ח ַדִּה ְאל־ ֽאֱו  
ULöHaChJO´T≠

und zum leben zu machen
וְ

pk.cj
לְ�

pk.pp
חיה

hi.if.[cs]

ב  ֥ין לֵ־  
Le´Bh»

Herz der
לֵ�ב

[na].ms.[cs]

יק �ם ��׃  ֽאֱאִ ְאד �כָּ נִ  
NiDK°I´M≠

Zermalmtwerdenden
דכא

ni.pt.mp
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יק � 6 ֣יק �缶כִּ  

KI´»
denn

-

ִיק�כּי
pk.cj, ms

ֹלל־א  ֤סֶ  
Lo´°»
nicht

-

ֹחַל�א
pk.ng, na

 ֙ם ��  ְאל־עוא לָ־  
Lö˜OL´M≠

zfür äonisch
zum Äon

לְ�
pk.pp

עולָ�ם
sb/aj.ms

יק �ב  ֔ד �רִ  אָ
RI´Bh≠

ich hadere
-

ריב
ka.ft.1s

ֹלל־א  ֥ין  ְאו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹחַל�א
pk.ng

ַדִּצח  ֖ישֶד �נ  לָ־
LNä´ZaCh≠

zur Dauer
-

לְ�
pk.pp

נֵצַח
ms

֑ב צוא ף �  ְאקּ ֶד �א  
QZO´Ph≠

ich ergrimme
-

קצף
ka.ft.1s

יק �־   כִּ
KI-»

denn
-

ִיק�כּי
pk.cj, ms

   ַ֙דִּח ֨סֶרו  
RU´aCh≠

Geistwind
-

רוחַ
mfs.[cs]

יק �  ֣יק �缶ַדִּנ ְאלּפָ  מִ
MiLöPhNa´J»

von zu Angesichtern meinen
-

ִיק�מן�
pk.pp

לְ�
pk.pp

ֶד�נה פָּ
mfp.cs

י
sf.1s

֔ד �טוא ף �  ֲרִ֣ע ֽאֱַדִּיק �  
JaThO´Ph≠

er erschwacht
er behüllt

עטף
ka.ft.3ms

֖ישמוא ת  ְאנשָ  ו
UNöSchMO´T≠

und Hauche
und ~Verödete

וְ
pk.cj

נְשָמָה
fp

יק �  ֥ין נִ ֲרִ֣א  
NI´»

ich
-

ִיק�ני אֲ
pn.in.1s

יק �תִיק �׃  ֽאֱשִׂ  עָ
SsI´TI≠

machte ich
-

עשה
ka.pe.1s

J
J
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ן 7 ֥ין וא  ֲרִ֣ע ַדִּבּ  

BaWo´N»
in Vergehung des

בְּ
pk.pp

עָון�
mfs.[cs]

֛י עוא   ְאצ  בִּ
BiZ˜O´≠

Sich-Bevorteilens seines
ֶד�בּצַע

ms.cs
ו

sf.3ms

יק �  ְאפתִּ ֥ין ַדִּצ  קָ
QZa´PhTI»

ergrimmte ich
קצף

ka.pe.1s

  הו ֖ישכֵּ ַדִּא ְאו  
WöKe´HU≠

und ich mache schlagen ihn
וְ

pk.cj
נכה

hi.ft.1s
הו

sf.3ms

ר  ֣יק �缶תֵּ ְאס ַדִּה  
HaSTe´R»

verbergenzu machen
סת�ר

hi.{!.ms}{if.[cs]}

ֹלצף �  ֑ב  ְאק ֶד �א ְאו  
WöQZo´Ph≠

und ich ergrimme
וְ

pk.cj
קצף

ka.ft.1s

ֶד �ל־ךְ   ֥ין יֵּ ַדִּו  
WaJje´LäKh»

und er ging
וְ

pk.cj
הל�ך

ka.wft.3ms

ב  ֖ישבָ  שוא 
SchOBh´Bh≠

abtrünnig
שובָב
aj.ms

ֶד �רךְ   ֥ין ֶד �ד � ְאבּ  
BöDä´RäKh»

im Weg des
בְּ

pk.pp
ֶד�רךְ ֶד�דּ

mfs.[cs]

וא ׃  ֽאֱבּ  לִ־
LiBO´≠

Herzens seines
לֵ�ב

ms.cs
ו

sf.3ms

J
J
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יק �ו 8 ֥ין כָ ְאדּרָ  

DöRKh´W»
Wege seine
Getretene seine

ֶד�רךְ ֶד�דּ
mfp.cs

ו
sf.3ms

יק �תִיק �  ֖ישאִ  רָ
R°I´TI≠
sah ich

-

ראה
ka.pe.1s

  ֑ב אֵהו ְארפָּ ֶד �א ְאו  
WöRP´HU≠

und ich werde heilen ihn
und ich werde erschlaffen ihn

וְ
pk.cj

רפךא
ka.ft.1s

הו
sf.3ms

  ֕הוּחֵהו ְאנ ַדִּא ְאו  
WöNChe´HU≠

und ich mache leiten* ihn
und ich mache beruhigen ihn

וְ
pk.cj

נחה
hi.ft.1s

הו
sf.3ms

ם ��  ֧ם ��5לֵּ ַדִּש ֲרִ֣א ַדִּו  
WaSchaLe´M»

und ich erstatte
-

וְ
pk.cj

של�ם
pi.ft.1s

יק �ם ��  ֛י מִ חֻ ֽאֱנִ  
NiChuMI´M≠
Tröstungen

Umstimmungen

ִיק�מים ֻחַ�ח ִיק�נ
mp

֖ישל־וא    
LO´≠

zu ihm
-

לְ�
pk.pp

ו
sf.3ms

יק �ו׃  ֽאֱלָ־ ֲרִ֣אבֵ ַדִּל־ ְאו  
WöLaBheL´W≠

und zu Trauernden seinen
-

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

אָבֵל�
aj.mp.cs

ו
sf.3ms

J
J
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א 9 ֖ישרֵ  בּוא 

BORe´°≠
Erschaffender des

~Klärender des

ברא
ka.pt.ms.[cs]

 {נוב} 
NU´Bh 

Aufkommens der
-

נוב
ms.KT

יק �ב]  ֣יק �缶נִ ] 
[NI´Bh]»

[Überkommenen der]
-

ִיק�ניב
ms.QR

יִק �ם ��  ֑ב תָ ְאשׂפָ  
SsöPhT´JiM≠

Lippen
Doppel-Gestade

שָפָךה
fd

  ֨סֶל־וא ם ��׀  שָ
SchLO´M≠

Friede
-

שָל�ום
ms

֜ר �ל־וא ם ��   שָ
SchLO´M≠

Friede
-

שָל�ום
ms

֧ם ��5חוא ק   לָ־רָ
LRChO´Q»

zu dem Fernen
-

לְ�+הַהַ
pk.pp+pk.at

רָחוק
aj.ms

֛י רוא ב  ַדִּל־קָּ ְאו  
WöLaQRO´Bh≠

und zu dem Nahen*
-

וְ
pk.cj

לְ�+הַהַ
pk.pp+pk.at

קָרוב
aj.ms

֥ין ַדִּמר  אָ  
Ma´R»

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה  ֖ישוָ ְאיק �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

יק �ו׃  ֽאֱתִ ְארפָא  ו
URöPh°TI´W≠

und heile ich ihn
-

וְ
pk.cj

רפךא
ka.wpe.1s

ו
sf.3ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

J
J

 5
7

.2
יק �ם �� 0 ֖ישעִ ְארשָ ְאוהָ  

WöHRöSch˜I´M≠
und die Frevler

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

רָשָע
aj.mp

ם ��  ֣יק �缶יָּ ַדִּכּ  
KaJj´M»

wie das Meer
כְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
יָם
ms

ש  ֑ב רָ ְאגוּ  נִ  
NiGR´Sch≠

Vertriebenwerdendes
גרש

ni.pt.ms.[cs]

יק �  ֤סֶכִּ  
KI´»

denn
ִיק�כּי

pk.cj, ms

 ֙ט  ְאשקֵ ַדִּה  
HaSchQe´Th≠

Muße gebe n zu machen
שקט

hi.if.[cs]

ֹלל־א  缶� ֣יק  
Lo´°»
nicht

ֹחַל�א
pk.ng, na

ל־  ֔ד �כָ  יק �ו
JUKh´L≠

es /er kann
יכל�

ka.ft.3ms

  ֥ין שו ְאר ְאגוּ  ַדִּויִּ  
WaJjiGRöSchU´»

und sie treiben aus
וְ

pk.cj
גרש

ka.wft.3mp

יק �ו  ֖ישמָ  מֵיק �
MeM´W≠

Wasser der Wasser seine
ִיק�ים מַ

mp.cs
ו

sf.3ms

ֶד �פש  ֥ין ֶד �ר  
Rä´PhäSch»

Moor
ֶד�פךש ֶד�ר

ms

ֽאֱטִיק �ט׃  וָ  
WThI´Th≠

und Schlamm
וְ

pk.cj
ִיק�טיט
ms

J
J

 5
7

.2
יק �ן 1 ֣יק �缶אֵ  

´N»
kein
ִיק�ין� אַ

pk.av

֔ד �ל־וא ם ��   שָ
SchLO´M≠

Friede
שָל�ום

ms

֥ין ַדִּמר  אָ  
Ma´R»

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

֖ישַדִּהיק �  ֱסָפאלֹ  
LoHa´J≠

ÄLoHI´M meiner 
ִיק�הים אֱלֹ
mp.cs

י
sf.1s

יק �ם ��׃  ֽאֱעִ ְארשָ  לָ־
LRöSch˜I´M≠

zu den Frevlern
לְ�+הַהַ

pk.pp+pk.at
רָשָע

aj.mp

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter


